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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CE) No 1916/2004 DE LA COMMISSION

du 3 novembre 2004

établissant les valeurs forfaitaires à l'importation pour la détermination du prix d'entrée de certains
fruits et légumes

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu le règlement (CE) no 3223/94 de la Commission du 21
décembre 1994 portant modalités d'application du régime à
l'importation des fruits et légumes (1), et notamment son
article 4, paragraphe 1,

considérant ce qui suit:

(1) Le règlement (CE) no 3223/94 prévoit, en application des
résultats des négociations commerciales multilatérales du
cycle d'Uruguay, les critères pour la fixation par la
Commission des valeurs forfaitaires à l'importation des
pays tiers, pour les produits et les périodes qu'il précise
dans son annexe.

(2) En application des critères susvisés, les valeurs forfaitaires
à l'importation doivent être fixées aux niveaux repris à
l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT:

Article premier

Les valeurs forfaitaires à l'importation visées à l'article 4 du
règlement (CE) no 3223/94 sont fixées comme indiqué dans
le tableau figurant en annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 4 novembre 2004.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout
État membre.

Fait à Bruxelles, le 3 novembre 2004.

Par la Commission
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur général de l'agriculture

FR4.11.2004 Journal officiel de l’Union européenne L 329/1

(1) JO L 337 du 24.12.1994, p. 66. Règlement modifié en dernier lieu
par le règlement (CE) no 1947/2002 (JO L 299 du 1.11.2002,
p. 17).



ANNEXE

du règlement de la Commission, du 3 novembre 2004, établissant les valeurs forfaitaires à l'importation pour la
détermination du prix d'entrée de certains fruits et légumes

(EUR/100 kg)

Code NC Code des pays tiers (1) Valeur forfaitaire à l'importation

0702 00 00 052 53,6
204 68,7
999 61,2

0707 00 05 052 96,8
999 96,8

0709 90 70 052 86,2
204 54,8
388 34,1
999 58,4

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 74,2
624 93,1
999 83,7

0805 50 10 052 60,9
388 35,0
524 64,5
528 46,8
999 51,8

0806 10 10 052 96,9
400 192,7
508 248,9
624 179,5
999 179,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 052 58,3
388 101,4
400 97,0
404 87,1
512 82,6
720 64,5
800 198,6
804 106,7
999 99,5

0808 20 50 052 114,0
720 48,0
999 81,0

(1) Nomenclature des pays fixée par le règlement (CE) no 2081/2003 de la Commission (JO L 313 du 28.11.2003, p. 11). Le code «999»
représente «autres origines».
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RÈGLEMENT (CE) No 1917/2004 DE LA COMMISSION

du 2 novembre 2004

établissant des valeurs unitaires pour la détermination de la valeur en douane de certaines marchan-
dises périssables

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu le règlement (CEE) no 2913/92 du Conseil du 12 octobre
1992 établissant le code des douanes communautaire (1),

vu le règlement (CEE) no 2454/93 de la Commission du 2 juillet
1993 fixant certaines dispositions d'application du règlement
(CEE) no 2913/92 (2), et notamment son article 173, paragraphe 1,

considérant ce qui suit:

(1) Les articles 173 à 177 du règlement (CEE) no 2454/93
prévoient les critères pour l'établissement par la Commis-
sion de valeurs unitaires périodiques pour les produits
désignés selon la classification reprise à l'annexe no 26
de ce règlement.

(2) L'application des règles et critères fixés dans les articles
visés ci-dessus aux éléments qui ont été communiqués à
la Commission conformément aux dispositions de l'ar-
ticle 173, paragraphe 2, du règlement précité conduit à
établir pour les produits considérés les valeurs unitaires
comme il est indiqué à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT:

Article premier

Les valeurs unitaires visées à l'article 173, paragraphe 1, du
règlement (CEE) no 2454/93 sont établies comme indiqué
dans le tableau figurant en annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 5 novembre 2004.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout
État membre.

Fait à Bruxelles, le 2 novembre 2004.

Par la Commission
Olli REHN

Membre de la Commission

FR4.11.2004 Journal officiel de l’Union européenne L 329/3

(1) JO L 302 du 19.10.1992, p. 1. Règlement modifié en dernier lieu
par le règlement (CE) no 2700/2000 (JO L 311 du 12.12.2000,
p. 17).

(2) JO L 253 du 11.10.1993, p. 1. Règlement modifié en dernier lieu
par le règlement (CE) no 2286/2003 de la Commission (JO L 343 du
31.12.2003, p. 1).



ANNEXE

Rubrique

Désignation des marchandises Montants des valeurs unitaires/100 kg net

Code NC
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.10 Pommes de terre de primeurs
0701 90 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

1.30 Oignons autres que de semence
0703 10 19

38,49 22,19 1 213,78 286,08 602,24 9 470,08

132,90 25,97 16,59 166,46 9 230,67 1 537,29

348,45 26,78

1.40 Aulx
0703 20 00

104,36 60,17 3 291,10 775,69 1 632,93 25 677,55

360,35 70,42 44,97 451,35 25 028,41 4 168,27

944,80 72,60

1.50 Poireaux
ex 0703 90 00

66,37 38,26 2 092,98 493,30 1 038,46 16 329,67

229,16 44,79 28,60 287,04 15 916,85 2 650,82

600,85 46,17

1.60 Choux fleurs
0704 10 00

— — — — — —

1.80 Choux blancs et choux rouges
0704 90 10

22,04 12,71 695,03 163,81 344,85 5 422,72

76,10 14,87 9,50 95,32 5 285,63 880,28

199,53 15,33

1.90 Brocolis asperges ou à jets [Brassica
oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef
var. italica Plenck]

ex 0704 90 90

61,43 35,41 1 937,20 456,58 961,17 15 114,24

212,11 41,45 26,47 265,67 14 732,14 2 453,51

556,13 42,73

1.100 Choux de Chine
ex 0704 90 90

75,36 43,45 2 376,48 560,12 1 179,13 18 541,57

260,20 50,85 32,47 325,92 18 072,84 3 009,88

682,23 52,42

1.110 Laitues pommées
0705 11 00

— — — — — —

1.130 Carottes
ex 0706 10 00

26,74 15,42 843,25 198,75 418,39 6 579,11

92,33 18,04 11,52 115,65 6 412,79 1 068,00

242,08 18,60

1.140 Radis
ex 0706 90 90

44,01 25,37 1 387,86 327,11 688,61 10 828,22

151,96 29,70 18,96 190,33 10 554,48 1 757,76

398,42 30,62

1.160 Pois (Pisum sativum)
0708 10 00

438,62 252,86 13 831,82 3 260,07 6 862,88 107 917,57

1 514,46 295,98 189,00 1 896,94 105 189,37 17 518,40

3 970,81 305,12
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Rubrique

Désignation des marchandises Montants des valeurs unitaires/100 kg net

Code NC
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.170 Haricots:

1.170.1 — Haricots (Vigna spp., Phaseolus
spp.)
ex 0708 20 00

113,54 65,46 3 580,60 843,93 1 776,57 27 936,32

392,04 76,62 48,93 491,05 27 230,07 4 534,94

1 027,91 78,99

1.170.2 — Haricots (Phaseolus spp., vulgaris
var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

202,57 116,78 6 388,04 1 505,62 3 169,53 49 840,32

699,43 136,69 87,29 876,07 48 580,34 8 090,65

1 833,87 140,92

1.180 Fèves
0708 90 00

— — — — — —

1.190 Artichauts
0709 10 00

— — — — — —

1.200 Asperges:

1.200.1 — vertes
ex 0709 20 00

235,88 135,98 7 438,33 1 753,17 3 690,65 58 034,81

814,43 159,17 101,64 1 020,11 56 567,66 9 420,87

2 135,38 164,09

1.200.2 — autres
ex 0709 20 00

502,84 289,89 15 857,13 3 737,42 7 867,77 123 719,27

1 736,21 339,32 216,67 2 174,69 120 591,59 20 083,51

4 552,23 349,80

1.210 Aubergines
0709 30 00

101,91 58,75 3 213,75 757,46 1 594,56 25 074,11

351,88 68,77 43,91 440,74 24 440,22 4 070,31

922,60 70,89

1.220 Céleris à côtes, aussi dénommés
céleris en branches [Apium graveo-
lens L., var. dulce (Mill.) Pers.]

ex 0709 40 00

83,53 48,16 2 634,12 620,85 1 306,96 20 551,72

288,41 56,37 35,99 361,25 20 032,16 3 336,19

756,20 58,11

1.230 Chanterelles
0709 59 10

553,21 318,93 17 445,48 4 111,79 8 655,86 136 111,79

1 910,12 373,31 238,38 2 392,52 132 670,82 22 095,21

5 008,21 384,84

1.240 Piments doux ou poivrons
0709 60 10

99,37 57,29 3 133,54 738,56 1 554,76 24 448,31

343,10 67,05 42,82 429,74 23 830,24 3 968,73

899,57 69,12

1.250 Fenouil
0709 90 50

— — — — — —

1.270 Patates douces, entières, fraîches
(destinées à la consommation
humaine)

0714 20 10

76,23 43,94 2 403,76 566,55 1 192,67 18 754,47

263,19 51,44 32,85 329,66 18 280,35 3 044,44

690,07 53,03

2.10 Châtaignes et marrons (Castanea
spp.), frais

0802 40 00

— — — — — —

2.30 Ananas, frais
ex 0804 30 00

80,73 46,54 2 545,86 600,04 1 263,17 19 863,13

278,75 54,48 34,79 349,15 19 360,98 3 224,41

730,86 56,16
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Rubrique

Désignation des marchandises Montants des valeurs unitaires/100 kg net

Code NC
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.40 Avocats, frais
ex 0804 40 00

131,07 75,56 4 133,21 974,17 2 050,76 32 247,85

452,55 88,44 56,48 566,84 31 432,61 5 234,84

1 186,55 91,18

2.50 Goyaves et mangues, fraîches
0804 50

— — — — — —

2.60 Oranges douces, fraîches:

2.60.1 — Sanguines et demi-sanguines
0805 10 10

52,21 30,10 1 646,44 388,06 816,91 12 845,75

180,27 35,23 22,50 225,80 12 521,00 2 085,27

472,66 36,32

2.60.2 — Navels, Navelines, Navelates,
Salustianas, Vernas, Valencia
Lates, Maltaises, Shamoutis,
Ovalis, Trovita, Hamlins

0805 10 30

65,33 37,66 2 060,11 485,56 1 022,16 16 073,25

225,56 44,08 28,15 282,53 15 666,91 2 609,19

591,41 45,45

2.60.3 — autres
0805 10 50

57,48 33,13 1 812,48 427,19 899,29 14 141,20

198,45 38,78 24,77 248,57 13 783,70 2 295,56

520,32 39,98

2.70 Mandarines (y compris les Tange-
rines et Satsumas), fraîches;
Clémentines, Wilkings et hybrides
similaires d'agrumes, frais:

2.70.1 — Clémentines
ex 0805 20 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.70.2 — Monréales et Satsumas
ex 0805 20 30

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.70.3 — Mandarines et Wilkings
ex 0805 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.70.4 — Tangerines et autres
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.85 Limes (Citrus aurantifolia, Citrus lati-
folia), fraîches

0805 50 90

104,68 60,35 3 301,16 778,06 1 637,93 25 756,08

361,45 70,64 45,11 452,73 25 104,96 4 181,02

947,69 72,82

2.90 Pamplemousses et pomélos, frais:

2.90.1 — blancs
ex 0805 40 00

75,23 43,37 2 372,42 559,16 1 177,12 18 509,93

259,76 50,77 32,42 325,36 18 041,99 3 004,74

681,07 52,33

2.90.2 — roses
ex 0805 40 00

87,07 50,20 2 745,79 647,17 1 362,37 21 423,02

300,64 58,76 37,52 376,57 20 881,44 3 477,63

788,26 60,57
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Rubrique

Désignation des marchandises Montants des valeurs unitaires/100 kg net

Code NC
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.100 Raisins de table
0806 10 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.110 Pastèques
0807 11 00

51,09 29,45 1 611,12 379,73 799,38 12 570,18

176,40 34,48 22,01 220,95 12 252,40 2 040,53

462,52 35,54

2.120 Melons:

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew
(y compris Cantalene), Onte-
niente, Piel de Sapo (y
compris Verde Liso), Rochet,
Tendral, Futuro
ex 0807 19 00

45,19 26,05 1 425,20 335,91 707,14 11 119,58

156,05 30,50 19,47 195,46 10 838,47 1 805,06

409,14 31,44

2.120.2 — autres
ex 0807 19 00

90,35 52,09 2 849,28 671,56 1 413,72 22 230,43

311,97 60,97 38,93 390,76 21 668,43 3 608,69

817,96 62,85

2.140 Poires:

2.140.1 Poires-Nashi (Pyrus pyrifolia), Poires-
Ya (Pyrus bretscheideri)

0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.140.2 autres
0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.150 Abricots
0809 10 00

214,58 123,71 6 766,78 1 594,89 3 357,45 52 795,26

740,90 144,80 92,46 928,02 51 460,58 8 570,33

1 942,59 149,27

2.160 Cerises
0809 20 95
0809 20 05

502,98 289,97 15 861,47 3 738,45 7 869,93 123 753,20

1 736,69 339,41 216,73 2 175,29 120 624,66 20 089,02

4 553,48 349,90

2.170 Pêches
0809 30 90

111,40 64,22 3 513,00 827,99 1 743,03 27 408,86

384,64 75,17 48,00 481,78 26 715,95 4 449,32

1 008,50 77,50

2.180 Nectarines
ex 0809 30 10

58,12 33,51 1 832,81 431,98 909,38 14 299,84

200,68 39,22 25,04 251,36 13 938,34 2 321,31

526,16 40,43

2.190 Prunes
0809 40 05

152,55 87,94 4 810,60 1 133,83 2 386,86 37 532,91

526,72 102,94 65,73 659,74 36 584,06 6 092,77

1 381,02 106,12

2.200 Fraises
0810 10 00

330,34 190,44 10 417,22 2 455,27 5 168,67 81 276,48

1 140,59 222,91 142,34 1 428,65 79 221,78 13 193,72

2 990,55 229,80
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Rubrique

Désignation des marchandises Montants des valeurs unitaires/100 kg net

Code NC
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.205 Framboises
0810 20 10

304,95 175,80 9 616,60 2 266,57 4 771,43 75 029,90

1 052,93 205,78 131,40 1 318,85 73 133,11 12 179,70

2 760,71 212,14

2.210 Myrtilles (fruits du Vaccinium
myrtillus)

0810 40 30

1 605,61 925,63 50 632,91 11 933,86 25 122,34 395 044,28

5 543,85 1 083,47 691,86 6 943,94 385 057,39 64 128,06

14 535,59 1 116,94

2.220 Kiwis (Actinidia chinensis Planch.)
0810 50 00

143,99 83,01 4 540,84 1 070,25 2 253,01 35 428,19

497,18 97,17 62,05 622,74 34 532,55 5 751,10

1 303,57 100,17

2.230 Grenades
ex 0810 90 95

111,81 64,46 3 525,94 831,04 1 749,45 27 509,81

386,06 75,45 48,18 483,56 26 814,35 4 465,70

1 012,22 77,78

2.240 Kakis (y compris le fruit Sharon)
ex 0810 90 95

163,12 94,04 5 143,89 1 212,38 2 552,22 40 133,26

563,21 110,07 70,29 705,45 39 118,67 6 514,88

1 476,70 113,47

2.250 Litchis
0810 90

— — — — — —
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RÈGLEMENT (CE) No 1918/2004 DE LA COMMISSION

du 3 novembre 2004

modifiant les prix représentatifs et les montants des droits additionnels à l'importation pour
certains produits du secteur du sucre, fixés par le règlement (CE) no 1210/2004, pour la campagne

2004/2005

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu le règlement (CE) no 1260/2001 du Conseil du 19 juin 2001
portant organisation commune des marchés dans le secteur du
sucre (1),

vu le règlement (CE) no 1423/95 de la Commission du 23 juin
1995 établissant les modalités d'application pour l'importation
des produits du secteur du sucre autres que les mélasses (2), et
notamment son article 1er, paragraphe 2, deuxième alinéa,
deuxième phrase, et son article 3, paragraphe 1,

considérant ce qui suit:

(1) Les montants des prix représentatifs et des droits addi-
tionnels applicables à l'importation de sucre blanc, de
sucre brut et de certains sirops pour la campagne
2004/2005 ont été fixés par le règlement (CE) no

1210/2004 de la Commission (3). Ces prix et droits ont
été modifiés en dernier lieu par le règlement (CE) no
1857/2004 de la Commission (4).

(2) Les données dont la Commission dispose actuellement
conduisent à modifier lesdits montants, conformément
aux règles et modalités prévues par le règlement (CE)
no 1423/95,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT:

Article premier

Les prix représentatifs et les droits additionnels applicables à
l'importation des produits visés à l'article 1er du règlement
(CE) no 1423/95, fixés par le règlement (CE) no 1210/2004
pour la campagne 2004/2005, sont modifiés et figurent à
l’annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 4 novembre 2004.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout
État membre.

Fait à Bruxelles, le 3 novembre 2004.

Par la Commission
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur général de l'agriculture

FR4.11.2004 Journal officiel de l’Union européenne L 329/9

(1) JO L 178 du 30.6.2001, p. 1. Règlement modifié en dernier lieu par
le règlement (CE) no 39/2004 de la Commission (JO L 6 du
10.1.2004, p. 16).

(2) JO L 141 du 24.6.1995, p. 16. Règlement modifié en dernier lieu
par le règlement (CE) no 624/98 (JO L 85 du 20.3.1998, p. 5).

(3) JO L 232 du 1.7.2004, p. 11.
(4) JO L 324 du 27.10.2004, p. 13.



ANNEXE

Montants modifiés des prix représentatifs et des droits additionnels à l'importation du sucre blanc, du sucre brut
et des produits du code NC 1702 90 99 applicables à partir du 4 novembre 2004

(EUR)

Code NC Montant du prix représentatif par 100 kg
net du produit en cause

Montant du droit additionnel par 100 kg
net du produit en cause

1701 11 10 (1) 18,24 7,18

1701 11 90 (1) 18,24 13,18

1701 12 10 (1) 18,24 6,99

1701 12 90 (1) 18,24 12,66

1701 91 00 (2) 19,14 17,01

1701 99 10 (2) 19,14 11,56

1701 99 90 (2) 19,14 11,56

1702 90 99 (3) 0,19 0,45

(1) Fixation pour la qualité type telle que définie à l'annexe I, point II, du règlement (CE) no 1260/2001 du Conseil (JO L 178 du
30.6.2001, p. 1).

(2) Fixation pour la qualité type telle que définie à l'annexe I, point I, du règlement (CE) no 1260/2001 du Conseil (JO L 178 du
30.6.2001, p. 1).

(3) Fixation par 1% de teneur en saccharose.
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RÈGLEMENT (CE) No 1919/2004 DE LA COMMISSION

du 3 novembre 2004

rectifiant les droits à l'importation dans le secteur des céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu le règlement (CE) no 1784/2003 du Conseil du 29
septembre 2003 portant organisation commune des marchés
dans le secteur des céréales (1),

vu le règlement (CE) no 1249/96 de la Commission du 28 juin
1996 portant modalités d'application du règlement (CEE)
no 1766/92 du Conseil en ce qui concerne les droits à l'impor-
tation dans le secteur des céréales (2), et notamment son article
2, paragraphe 1,

considérant ce qui suit:

(1) Les droits à l'importation dans le secteur des céréales ont
été fixés par le règlement (CE) no 1888/2004 de la
Commission (3).

(2) Une vérification a fait apparaître qu'une erreur de calcul
s'est glissée dans les annexes du règlement (CE) no
1888/2004. Il importe dès lors de rectifier le règlement
en cause,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT:

Article premier

Les annexes I et II du règlement (CE) no 1888/2004 sont
remplacées par les annexes I et II du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 4 novembre 2004.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout
État membre.

Fait à Bruxelles, le 3 novembre 2004.

Par la Commission
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur général de l’agriculture
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ANNEXE I

Droits à l'importation des produits visés à l'article 10, paragraphe 2, du règlement (CE) no 1784/2003 applicables
à partir du 4 novembre 2004

Code NC Désignation des marchandises Droit à l'importation (1)
(en EUR/t)

1001 10 00 Froment (blé) dur de haute qualité 0,00

de qualité moyenne 0,00

de qualité basse 0,00

1001 90 91 Froment (blé) tendre, de semence 0,00

ex 1001 90 99 Froment (blé) tendre de haute qualité, autre que de semence 0,00

1002 00 00 Seigle 35,14

1005 10 90 Maïs de semence autre qu'hybride 50,70

1005 90 00 Maïs, autre que de semence (2) 50,70

1007 00 90 Sorgho à grains autre qu'hybride à l'ensemencement 35,14

(1) Pour les marchandises arrivant dans la Communauté par l'océan Atlantique ou via le canal de Suez [article 2, paragraphe 4, du règlement (CE) no 1249/96],
l'importateur peut bénéficier d'une diminution des droits de:
— 3 EUR/t, si le port de déchargement se trouve en mer Méditerranée, ou de
— 2 EUR/t, si le port de déchargement se trouve en Irlande, au Royaume-Uni, au Danemark, en Estonie, en Lettonie, en Lituanie, en Pologne, en Finlande, en Suède ou

sur la côte atlantique de la Péninsule ibérique.
(2) L'importateur peut bénéficier d'une réduction forfaitaire de 24 EUR/t lorsque les conditions établies à l'article 2, paragraphe 5 du règlement (CE) no 1249/96 sont

remplies.
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ANNEXE II

Éléments de calcul des droits

période du 15.10.2004-28.10.2004

1. Moyennes sur la période de référence visée à l'article 2, paragraphe 2, du règlement (CE) no 1249/96:

Cotations boursières Minnéapolis Chicago Minnéapolis Minnéapolis Minnéapolis Minnéapolis

Produit (% protéïnes à 12% humidité) HRS2 (14%) YC3 HAD2 qualité
moyenne (*)

qualité
basse (**)

US barley 2

Cotation (EUR/t) 120,71 (***) 64,05 154,91 (****) 144,91 (****) 124,91 (****) 83,30 (****)

Prime sur le Golfe (EUR/t) — 12,43 — —

Prime sur Grands Lacs (EUR/t) 15,32 — — —

(*) Prime négative de 10 EUR/t [article 4, paragraphe 3, du règlement (CE) no 1249/96].
(**) Prime négative de 30 EUR/t [article 4, paragraphe 3, du règlement (CE) no 1249/96].
(***) Prime positive de 14 EUR/t incorporé [article 4, paragraphe 3, du règlement (CE) no 1249/96].
(****) Fob Duluth.

2. Moyennes sur la période de référence visée à l'article 2, paragraphe 2, du règlement (CE) no 1249/96:

Frets/frais: Golfe du Mexique–Rotterdam: 30,56 EUR/t; Grands Lacs–Rotterdam: 39,31 EUR/t.

3. Subventions visées à l'article 4, paragraphe 2, troisième alinéa, du règlement (CE) no 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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II

(Actes dont la publication n'est pas une condition de leur applicabilité)

COMMISSION

DÉCISION DE LA COMMISSION

du 26 octobre 2004

établissant des dispositions d'application de la directive 93/25/CEE du Conseil en ce qui concerne les
enquêtes statistiques sur le cheptel et la production du secteur des ovins et des caprins

[notifiée sous le numéro C(2004) 4092]

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE)

(2004/747/CE)

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu la directive 93/25/CEE du Conseil du 1er juin 1993 concer-
nant les enquêtes statistiques à effectuer dans le domaine de la
production d'ovins et de caprins (1), et notamment son article 2,
paragraphe 2, son article 3, paragraphes 2 et 3, son article 7, et
son article 13, paragraphe 3,

considérant ce qui suit:

(1) Pour l'exécution des enquêtes visées dans la directive
93/25/CEE, il est nécessaire de disposer de définitions
précises. Il convient à cet effet de déterminer les exploi-
tations agricoles entrant dans le champ de l'enquête. Il
convient, en outre, de définir de manière précise les
différentes catégories pour la ventilation des résultats
d'enquête, ainsi que les classes de grandeur des effectifs
et les subdivisions territoriales sur la base desquelles les
États membres compilent les résultats des enquêtes statis-
tiques qu'ils effectuent à intervalles réguliers. Pour l'éta-
blissement de statistiques des abattages, il convient de
disposer d'une définition unique du poids en carcasse.

(2) Par suite de l'adhésion de la République tchèque, de l'Es-
tonie, de Chypre, de la Lettonie, de la Lituanie, de la
Hongrie, de Malte, de la Pologne, de la Slovénie et de
la Slovaquie, il y a lieu de procéder à certaines adapta-
tions techniques.

(3) Le règlement (CE) no 1059/2003 du Parlement Européen
et du Conseil (2) établit une nomenclature commune des
unités territoriales statistiques (NUTS) pour les États
membres; par conséquent, il y a lieu de remplacer les
niveaux régionaux définis auparavant, par la nouvelle
nomenclature NUTS.

(4) Il convient d’abroger la décision 2003/597/CE de la
Commission du 4 août 2003 établissant des dispositions
d'application de la directive 93/25/CEE du Conseil en ce
qui concerne les enquêtes statistiques sur le cheptel et la
production du secteur des ovins et des caprins (3).

(5) La présente décision est conforme à l'avis du comité
permanent de la statistique agricole,

A ARRÊTÉ LA PRÉSENTE DÉCISION:

Article premier

1. Une exploitation agricole au sens de l'article 2, paragraphe
2, de la directive 93/25/CEE est une unité technico-économique
soumise à une gestion unique et produisant des produits agri-
coles.

2. L'enquête visée à l'article 1er, paragraphe 1, de la directive
93/25/CEE porte sur:

a) les exploitations agricoles dont la superficie agricole utilisée
est égale ou supérieure à un hectare;

b) les exploitations dont la superficie agricole utilisée est infé-
rieure à un hectare, si elles produisent dans une certaine
mesure pour la vente ou si leur unité de production
dépasse certains seuils physiques.

3. Les États membres qui, pour leurs enquêtes, souhaitent
utiliser un autre seuil s'engagent à fixer ce seuil de manière
que seules soient exclues les plus petites exploitations dont la
contribution à la marge brute standard — au sens de la décision
85/377/CEE de la Commission (4) — de l'État membre concerné
est globalement de 1 % au plus.
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Article 2

Les définitions des catégories d'ovins et de caprins visées à
l'article 3, paragraphe 1, et à l'article 13, paragraphe 2, de la
directive 93/25/CEE figurent à l'annexe I de la présente décision.

Article 3

Pour les subdivisions territoriales visées à l'article 7, paragraphe
1, de la directive 93/25/CEE, les États membres suivent le
niveau de la nomenclature commune des unités territoriales
statistiques (NUTS) défini à l’annexe II de la présente décision.

Ils sont dispensés d’établir des résultats pour les régions dont le
cheptel est inférieur à 1 % du cheptel national.

Article 4

Les classes de grandeur des effectifs visées à l'article 10, para-
graphe 1, de la directive 93/25/CEE figurent à l'annexe III de la
présente décision.

Article 5

Le poids en carcasse visé à l'article 13, paragraphe 1, de la
directive 93/25/CEE est le poids froid du corps de l'animal
abattu après saignée, dépouillement et éviscération et après abla-
tion de la tête (séparée au niveau de l'articulation atlanto-occi-

pitale), des pieds (sectionnés au niveau des articulations carpo-
métacarpiennes ou tarso-métatarsiennes), de la queue
(sectionnée entre les sixième et septième vertèbres caudales),
du pis et des organes génitaux.

Les rognons et graisses de rognon sont compris dans la
carcasse.

Article 6

La décision 2003/597/CE est abrogée.

Les références faites à la décision abrogée s’entendent comme
faites à la présente décision.

Article 7

Les États membres sont destinataires de la présente décision.

Fait à Bruxelles, le 26 octobre 2004.

Par la Commission
Joaquín ALMUNIA

Membre de la Commission
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ANNEXE I

DÉFINITION DES CATÉGORIES

Brebis et agnelles saillies

Femelles ayant déjà agnelé ainsi que celles ayant été saillies pour la première fois.

Brebis laitières

Brebis qui sont exclusivement ou principalement élevées pour la production de lait destiné à la consommation humaine
et/ou à la transformation en produits laitiers, y compris les brebis laitières de réforme (qu'elles soient engraissées ou non
entre leur dernière lactation et l'abattage).

Autres brebis

Brebis autres que les brebis laitières.

Agneaux

Jeunes ovins mâles ou femelles jusqu'à douze mois environ.
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ANNEXE II

SUBDIVISIONS TERRITORIALES

Belgique NUTS 1

République tchèque NUTS 2

Danemark —

Allemagne NUTS 1

Estonie —

Grèce NUTS 2

Espagne NUTS 2

France NUTS 2

Irlande NUTS 2

Italie NUTS 2

Chypre —

Lettonie pour les ovins: NUTS 2

pour les caprins: —

Lituanie —

Luxembourg —

Hongrie pour les ovins: NUTS 2

pour les caprins: —

Malte NUTS 3

Pays-Bas NUTS 2

Autriche NUTS 2

Pologne pour les ovins: NUTS 2

pour les caprins: —

Portugal NUTS 2

Slovénie —

Slovaquie NUTS 2

Finlande NUTS 2

Suède pour les ovins: NUTS 2

pour les caprins: —

Royaume-Uni NUTS 1
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(Actes adoptés en application du titre V du traité sur l'Union européennne)

POSITION COMMUNE 2004/748/PESC DU CONSEIL

du 2 novembre 2004

concernant l'accueil temporaire de certains Palestiniens par des États membres de l'Union
européenne

LE CONSEIL DE L'UNION EUROPÉENNE,

vu le traité sur l'Union européenne, et notamment son
article 15,

considérant ce qui suit:

(1) Le 21 mai 2002, le Conseil a arrêté la position commune
2002/400/PESC concernant l'accueil temporaire de
certains Palestiniens par des États membres de l'Union
européenne (1) qui leur délivrent des permis nationaux
valables les autorisant à pénétrer sur leur territoire et à
y séjourner pour une période maximale de douze mois.

(2) Par ses positions communes 2003/366/PESC (2) et
2004/493/PESC (3), le Conseil a décidé que la validité
de ces permis devrait être prorogée respectivement de
douze et six mois.

(3) La validité de ces permis devrait être prorogée pour une
nouvelle période de douze mois,

A ARRÊTÉ LA PRÉSENTE POSITION COMMUNE:

Article premier

Les États membres visés à l'article 2 de la position commune
2002/400/PESC prorogent pour une nouvelle période de douze
mois les permis nationaux d'entrée et de séjour délivrés confor-
mément à l'article 3 de ladite position commune.

Article 2

Le Conseil évalue l'application de la position commune
2002/400/PESC dans un délai de six mois à compter de l'adop-
tion de la présente position commune.

Article 3

La présente position commune prend effet le jour de son adop-
tion.

Article 4

La présente position commune est publiée au Journal officiel de
l'Union européenne.

Fait à Bruxelles, le 2 novembre 2004.

Par le Conseil
Le président
B. R. BOT
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